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Editor’s Note

It has been almost two years since we published our third volume of Occasional
Papers. There have been a number of events that have prevented us from publishing the
present issue earlier; however, the delay has made us work harder and more carefully to
bring out more interesting and useful articles. The present volume has seven contribu-
tions with three book reviews.

In keeping with our policy to publish at least one oral history, we are proud to
present the following interview with Susan Ahn Cuddy about her life story. For those
readers who are not aware of Mrs. Cuddy’s background, she is the oldest daughter of
Korea's independence patriot, “Tosan” Ahn, Ch’ang-ho, who died in March 1938 as a
Japanese prisoner. Over the course of two years, she has provided us with the opportu-
nity to look into the close family relations between her father and the rest of her family
members. Special thanks to Anna Charr Kim and her husband, Andrew Kim for their
role in conducting this interview.

The next four articles comprise our special section on Korean adoptions. Beginning
with our profile of Korean Culture Camp participants, followed by two essays by adop-
tive parents by Louise Holder and Claire Hagen Dole, and lastly a qualitative study of
adult adoptees by Willie Johnson and Meelyn Kim-Johnson, we delve into an area
that has been largely ignored the field of Korean American studies. This particular area
of research may have not received scholarly attention, not because researchers have not
been interested in the topic, but because they have not been able to have access to the
people willing to cooperate with them. The area of study is sensitive, and the method of
research requires extreme care. We greatly appreciate the Holder family and the Dole
family for sharing their experiences with us. The people who presented their studies and
stories here have provided us with their perspective on what is needed to improve our
understanding of Koreans adopted into American families.

For our Community Reports, we begin with an original article by a local sports
researcher, Joseph Svinth, who has managed to dig up some fascinating information in
the unheard of arena of Korean boxing history. We look forward to a follow-up article
by him. Also in keeping with our interest in overseas Koreans, we present the article on
Korean immigrants in Australia. Gill Soo Han has done a remarkable job of reporting on
various problems facing Korean immigrants there, with emphasis on the difficulty of Ko-
rean male immigrants. Next, we have a very interesting article on the growing influence
that Korean American community organizations are coming to play in the formation of
U.S. policy, courtesy of Korean studies graduate and Defense Department analyst Bruce
Bechtol.

Lastly, we are happy to present review articles of three books, two of which are
oral histories. Author and longtime Hawai'i resident Gary Pak has reviewed new author
Daisy Chun Rhodes’ collection of oral histories of Hawai'i’'s second generation Korean
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Americans. We look forward to her writing more. Next, Northwestern University gradu-
ate student Erin Chung reviews Sonia Ryang's work on Koreans living in Japan—an
under-researched field. Finally, we are thankful to Sonia Sunoo for her review of
Soo-Young Chin'’s ground-breaking oral history of the daughter of one of the first immi-
grant families to the American mainland, Dora Yum Kim, a community-minded and very
special individual. A contemporary of Dora Kim, Dr. Sunoo has been a pioneer in collect-
ing oral histories of Korean Americans since the 1970s. She wrote this review while
recovering from a stroke she had in early 1998. We are especially thankful for her contri-
bution, and our wishes are with her for a full recovery.

In addition to this volume, we also have established a website and e-mail newslist
for discussing topics pertaining to Korean American studies. We would like to invite you
to join our newslist and to send in your comments and suggested articles on the present
volume.

Robert Hyung-chan Kim
Executive Director & Editor

Tel: (360) 650-3867

Fax: (360) 650-7516

Email: kimhchan@wce.wwu.edu
URL: http://www.kahs.org/

ErraTa: In Vol. 2’s section entitled Koreans in the Former Soviet Union, Valeriy Sergeevich
Khan's article on “Paradigm and Problems of Nationalist Movements: a Social-Philosophical Analy-
sis,” was originally published in Russian in Songmoo Kho's (ed.) News on Korean Studies in Kazakstan
and Central Asia, Vol. | (Almaty-Helsinki, 1993). In addition, there are some essential errors in the
translated text. For example, in some places, the word sotsialny (“social”) was translated as socialist
(“sotcialistichesky”), thereby giving the respective sentences an ideological and political meaning.
Our thanks to Dr. Khan for bringing this to our attention.
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KAHS Oral Histories

ANNAC.KIM

Susan Cuddy, March 1999

A Conversation with Susan Cuddy

Introduction

Susan (Soo San) Ahn Cuddy, 84, is the eldest daughter of renowned independence
leader Ch'ang-Ho Ahn (born Ch’i-sam Ahn on November 9, 1878), and Helen Lee
(Hye-ryeon Yi, born in 1884). Shortly after they married, they emigrated to the United
States in September 1902. They initially settled in San Francisco before moving to River-
side, California, in 1904. They had five children, Philip (1905), Philson (1912), Susan (1915),
Soorah (1917) and Ralph (Pilyong, 1926).

Tosan (Ch’ang-Ho Ahn’s nom de plume means “island-mountain”), a strong believer
in the need for Koreans to educate themselves and live morally upright lives, dedicated
his life to Korean independence. According to Tosan, “nationalism arouses the spirit of
independence, education strengthens self-confidence, organization puts the spirit and
plan into action, and industrialism [industriousness] builds self-sufficiency.”' In addition to

Interviewed by YoosuN Park, lck-WHaN Lee, Qwiree Lee, ANNA CHARR and ANDRew KiM,
and PHiLP CHARR. Transcribed by Jean BAE, Jina KiM and CurTis GARTENMANN.
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serving on the Korean Provisional Government and being instrumental in the formation
of the Kukminhoe (Korean National Association), he established a number of organiza-
tions, most notably the Ch'inmokhoe (Friendship or Fellowship Society), Sinminhoe (New
People’s Association) and the Heungsadan (Young Korean Academy), which is active to
this day. His family paid for his frequent absences, however. For his activities, he was
repeatedly jailed by the Japanese. He died of tuberculosis in a Korean hospital while out
on bail on March 10, 1938.

Of Ch’ang-ho and Helen Ahn’s children, Philip is the most well-known for his acting
career, which included roles in such films as “Anything Goes,” “The Good Earth” and
“Daughter of Shanghai,” and in such television shows as “Hawaii 5-O,” “Kung Fu,” and
“M*A*S*H,” as well as others. During World War II, he served briefly in the U.S. Army,
was cast in anti-Japanese propaganda films and became known for playing Chinese and
Japanese roles.* Philip died childless, never having married, in 1978. Philson graduated
from UC Berkeley with a degree in chemistry, and became the chief chemist for Kinney
Aluminum Foundry until 1944 when he joined Hughes Aircraft. He became the chief
process engineer in 1949, and General Superintendent of pre-production, test equip-
ment and tool manufacturing in 1954. Ralph played football in high school and at Los
Angeles Community College (first-string center), and served in the Navy during World
War 1. Philson and Ralph also have acted. Soorah graduated from U.S.C. with a degree in
sociology in 1947, and worked at the National Chemical Laboratory during World War .
With her brother Philip’s help, she later opened a Chinese restaurant called Phil Ahn’s
Moongate in Panorama City, near Los Angeles, which became very popular.

Susan Ahn was born in Los Angeles on January 16, 1915, and graduated from San
Diego State College in 1940 with a degree in Sociology. She then joined the U.S. Navy in
1942, and served until 1946. She was the first Korean to serve in the WAVES, and be-
cause she was the first female gunnery officer, her story was covered in such newspa-
pers as the Washington Post, the Atlanta Post, the St. Louis Globe-Democrat, the Erie Dis-
patch Herald, the Pensacola News-Journal and the St. Louis Star-Times. After retiring from
the Navy as a Naval Intelligence Officer, she worked for the National Security Agency
(NSA). She married Francis Xavier Cuddy in 1947, and had two children, Christine and
Philip. Following a government graduate fellowship at USC from 1956 to 1957 where
she earned a masters’ degree, she retired from the NSA in 1959, and joined her family to
work at Phil Ahn’s Moongate restaurant. Christine, a graduate of Stanford Law School, is
an entertainment attorney with Kleinberg, Lopez, Lange, Brisbin & Cuddy. Philip, a graduate
of UC Santa Barbara, lectures about his grandfather and Korean and Korean American
history.

We had the privilege of meeting and speaking with Susan Cuddy November 20-22,
1996, and March 27-29, 1999. At the time of her last interview, she was recovering from
a 1998 hip surgery, but was still as spry and energetic as ever. She spoke with us about
her parents; about growing up with her siblings under the banner of the independence
movement, yet as an Asian minority which experienced prejudice; her experience in the
Navy; her family; and her thoughts about the Korean community and for the future gen-
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A Conversation with Susan Cuddy

eration. The following conversation is a composite of these two interviews, which have
been edited for mechanics (italics, where they appear, are for Korean words, as well as
when the speakers added emphasis). We are very thankful to Mrs. Cuddy for sharing her
thoughts and photographs with us.

A Picture on the Wall

Question: I was talking to our minister about coming out to interview you

and I was telling him about your son and your grandson, how
interested they are in Tosan. And be said, “That’s how it is. The
second generation is not interested in what their parents did, but
the third generation becomes interested.” 1 think it’s a trend to
find your roots. I think that what we are doing bere is very
important and critical so that the new generations of Korean
Americans can know about their past.

Susan Cuddy: Yeah, where they came from.

Q_;.

SC:

Yes, and what happened. Especially the history of early Korean immi-
grants in America. They had a lot of bardships and were an extreme
minority in terms of their numbers and how they coped and survived.

The best description of that pioneer generation from 1903 is that
they didn’t know that they were going to be faced with this problem
of losing their country. But without those people who were in the
United States, Mexico, Russia and Cuba, there could be no Korea
today. It was those people I know in America and Mexico with
their funding who supported the Imsijungbu

They had their 8oth anniversary in Korea this April, and they
invited one of us and none of us can go. Philson’s too old to travel,
and Ralph is going to cancer treatment and my sister, Soorah, just
broke her kneecap, and I can hardly walk around. But anyway, I
thought, “Well, T'll take one step.” I returned the call and I asked,
“Would you accept my son?” I thought, first of all, we were really
wary about it because he is oesonja—the maternal grandson—and
he’s half-Korean—but they accepted him, and so he went.

But the young man that I talked to, who sent me the fax in the first
place, spoke perfect English, so I asked him, “Where were you
educated?” and he said, “In the United Kingdom.” Then I asked,
“How old are you?” And he said, “Thirty-six.” I noticed that the last
time I went in November,1998, that all of our, so-called “big
people,” like Kang, Young Hoon; Suh, Young Hoon; Ahn, Kyung
Ho—they’re like advisers, and the core of the group are all under
tifty and they are another dynamic force, and they’re willing to
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accept my son.*But you know, the other generation just cannot
accept a half-Korean, and besides that, oesonjaz, but these people,
down there {in Taegul, they’re all Heungsadan. They're all under
tifty, and the man who’s the secretary general there is forty-three.
And you know the energy that they generate is so different from the
era that I grew up with. The era that I grew up with was okay, but
my present era is not as vital. I think that you people are really so
progressive. You know, I'm just thrilled to see it.

So, tell us about your life.

My life story? I don’t know whether it’s interesting or not. My only
interesting facet is the fact that I joined the Navy. That’s the high-
light of my life.

You were born in 19 . . ..
1915. In Los Angeles.
Was it in a bospital? Or was it at home? Do you know?

No, we didn’t go to a hospital. I think Ralph is the only one that
was born in a hospital. He was born in 1926, so it made a great deal
of difference.

I thought that it was 1926 when your father left for the last time. And
that’s when Ralph was born.

And that’s why Ralph never saw his father. ‘Cause he left in 1926
and Ralph was born afterwards. One time somebody told me that
Ralph had told him that his father was just a picture on the wall
and so I said to him, I said, “Did you really say that?” “Yes, I said it,”
he said, “I never saw him smile, I never saw him do anything, you
know, so he’s just a picture on the wall—flat picture.” And all of a
sudden, it just dawned on me, you know, how true it is. Never
dawned on me before, that'd be the emotion that he was left with—
a picture on the wall.

I didn’t understand why Ralph didn’t have much to say about his dad
until I finished Hyung-chan Kim's book about Abn, Ch'ang-ho, and then
I felt so bad for him. But Ralph wasn’t af fected by your father’s absence?

No. He claims that mother’s whole philosophy just never made him
miss it.

I heard you say several times that he was very close to his mom. Was be
more close than the other kids?

Oh, absolutely. First of all, the stoicism of the Orientals had sort of
melted with her long residency—see, there’s ten years between
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Ralph and myself—that’s a lot of years, you know.’
And also maybe she felt badly ‘cause Ralph had never seen bis dad.

Oh yeah, right. But she never dwelled on that. It was kind of inter-
esting: the Heungsadan had a memorial for my father’s death day in
March, and they asked Ralph to say a few words, and he got up and
he said, “Well, that was the saddest day.” March 10—one of the
saddest days of his life. And he told how Mom got the message that
his father had died, and how she had taken him and hugged him
and said, “You'll never see your father,” and was really weeping. And
he told that story and I was surprised.

I think as he goes on in his life, he'll recall different things. But he
claims that he never really felt the absence of father. He just
thought—as he says—that this was the way to live. But you know,
he had so many older siblings, and he had Philip, who was like a
father figure, so consequently, it just worked out. I think he’s pretty
well adjusted to life.

When 1 heard about him growing up without a father, I just felt so bad
for him. I just couldn’t imagine it.

Oh, he’s luckier than most boys, because there’s lots written about
his father, and he’s alive in many people’s minds. It’s not like a
complete absence.

Right, I mean, a lot of children go through divorces or deaths or what-
ever, so this is very unique—that bis father knew of him, but he never
knew his father. Even the families that are intact, these stories are not
passed on—that’s one generation. But there is so much written about
Tosan because of his place in history—that your family, and your genera-
tion, after, there’s a story about your father. So how old were you when he
left for the last time?

When he left? Eleven.

That'’s young. So if you were eleven then, you had to sort of learn about
your father af terwards, or did you grow up with it all when you were
eleven?

Grew up? No, we just—from the time, I can remember—we were
always told, “He’s not your father. He’s the country’s father.” That’s
what you grew up with. He may have been an important figure, but,
you know, my mother was so natural with it all that it really didn’t
give us any aura of being important, or that we were the children of this
great man. So what do I know about my father? Nothing, but then . . ..
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Live with some legend.

Exactly. One time he wrote a letter to me from prison and he said to
me, “Don’t let your little brother trample on the plants” [/zughs}.
And I thought to myself, “Gee, What a nerve!” telling me not to let
Ralph trample on the plants. He didn’t want him to mess up his
flowers.

But my father was a great gardener. He was crazy about his garden,
he loved to landscape, he had a lot of rock gardens—I mean, in the
short time that he was with us. And it’s just strange that I should
marry an Irishman who’s crazy about rocks, you know, all the
rocks in the garden {gestures to the garden at bher house and laughs}.

We didn’t see much of Mother and father fighting, but their fights
were over his garden—his rose garden and his flower garden vs. her
corn patch. She always wanted to plant corn and squash in the front
yard and Dad always wanted to plant roses, Mugung’hwa, and
chrysanthemums.® So in some pictures we have her by her corn
patch, and he by his roses.

So do you think be was a very practical person? You read history of ten,
and you know these sort of great bistorical figures don’t take care of
practical things, like domestic mattersor . . . .

Oh, no. He was very concerned, especially about raising the kids.
And then we all turned out all right so in that sense, he was practical.

How long did your father live in this country—actually stablely?

Well, he came in 1902 and he left in 1907. And then he came back in
911 and went back in 1919 and then came back in 1925 {and then left
again}. So you add it up {/zughs].

About fifteen years.

But got five kids. What'’s so amazing to me as I look back on it as
an adult, though, is that they could have a child the last time he was
here. You know, they were not young—I don’t know—physically, he
must have been okay.

While be was here, did be do anything to support your family?

No. Oh, I shouldn’t say that because in the early years, he did work
in the orange groves before we were born. But after we were born, I
can’t remember him doing anything as a breadwinner. He was
always doing something for good causes. Good causes and his
tamily [{aughs].

How did you feel about that?
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Well, I don’t know. We grew up with that understanding. There’s
no resentment. Another thing is that all five of us turned out to be
pretty good. We were successful in whatever we did, and I think we
were reasonably happy. My Mother wasn’t happy when I married an
Irishman but. ...

Dypical Korean mother.
Oh, my, yes.

How do you remember your father as a person, aside from bis being a
Korean patriot, educator, man of high morals, etc., as commonly depicted
in public? How would you characterize him as a person, his private
personal traits?

While he stayed home with family, I remembered him as a good
father, always understanding and respecting his children’s wishes
and hopes. He had a melodious voice and spoke caringly and lov-
ingly to us. He was a good husband, cared for gardens, and did
house chores. But looking back, I can say that he was an admirable
person. He was straight, tall and good looking, an excellent orator.
He stood out among the multitude. He traveled a lot across the
world, and he always took pictures wherever he visited. And in those
pictures, you see him always standing at the center, tall, standing
out and looking good.” But when I was in Korea once, they asked
me if I could name one fault about my father, because they had

researched his life and they never found any fault. And so, I said
“Yeah, he was a bad father.”

I like that you are so bonest. He sacrif iced his family. Right. Now, your
father founded this high school in P'yeongyang?

Oh, Taeseong?®

Right, Taeseong. That’s where Ch'oe, Man Sik had taught.
Oh, that must have been Taeseong. 1907.

Yeah, Taeseong, and you know Yun, Ch'i-ho was the principal.

Yi, Kwang-su wrote the first biography on Dad. And what they have
done is reprinted it.?

One book is by Chang, Ri-yuk. I think be went to Northwestern University."

Right, and he got a doctorate from Columbia. Then he became the
president of Seoul National University. And then he was the first
Ambassador to the United States.

The book about Abn, Ch’'ang-Ho that was printed in English said that he
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went to a town in South Bend Indiana, which was incorrect. Northwest-
ern is in Evanston, Illinois, not . . . .

He went to two or three universities. I don’t know why he would.

I think he went to Dubugue University [in Iowa]. Then be went to
Northwestern, but here they say that they met bim at the . . . .

This man is not really completely accurate, but it is the first thing
in English, and it’s actually a good reference book. He got some of
the dates right.”

It was kind of fascinating reading that your father went to Yucatan,
Mexico, to meet some Koreans there. Vi, Kwang-su was described as the
of ficial biographer of your father, but how did that come about?

Because they were together in Shanghai when the book was writ-
ten, and he makes reference to my mother, but didn’t know her. But
Ralph’s comment is, “How could they say that when they didn’t
even interview her?” Yi, Kwang-su never . . ..

I think Yi Kwang-su never came to America. I think he was one of those
early Korean intellectuals that went to Japan to go to school.”

Right. He was not worldly—he didn’t even go anywhere (travel
overseas). But he was in Shanghai and he was with my father, and
that’s how come he—I guess he was a Heungsadan member, too.

How did you bear that your father died?

Telephone. The Heungsadan. The YKA, the Young Korean Acad-
emy, they got the message, and they called the house. Mother never
cries, you know; she’s very strong. But the zinute the phone rang,
she knew who it was. She knew what the message was, and she went
into Korean, “Aigo, Aigo.”

So you think she was expecting it in some way?

I think so. I mean, she was always prepared for the worst, that poor
lady. If she saved $300 he'd take it to help somebody else {/zughs].

The big story was that one of his compatriots out of Vladivostock
was trying to come to United States and he couldn’t get off the boat
because he was (I forget what the disease was), so they sent him
back, but father wrote that he needed $300 for him. So I don’t know
where she had money saved, but she sent him the $300. That meant
that we didn’t eat for a couple weeks, but she was very clever,
though.

Sometimes, when we didn’t have enough to eat, she could go out to
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the field and pick up some
kind of a green, like dande-
lions, you know, to make
namool [Korean salad]. I'd
pick poison, you know, but
not her. I mean, she’d find
something, you know,
that'd be edible. I think
when my father—Dad—
planted, he planted a lot of
things, you know. Bushes
and things that were edible,
which we didn’t pay too
much attention to. I know
one bush—he told us that if
you ate it, it'd be good for
your eyes.

Personally, my mother
made a bigger sacrifice. It
had nothing to do with SUSANAHIN CUDDY COLLECTION

country or love of country,  goqan (left) and Susan Ahn (center), with friends
but to have the necessity to  Helen Lee, and Vada and Anna Chung (1922)
live. You know she and Ada

Choy’s mother were very good friends. They lived together in
Riverside. They were such strong women.

Do you think that your mother and father had an unusual relationship for
Koreans, that generation?

I think i’d be unusual no matter whether it’s Koreans or non-Koreans.
How so?

Well, they were faithful to each other. In spite of the fact—oh, my
father was so faithful, you know. He was righteous. He was very
ethically right, so—but I think they trusted each other implicitly
and they understood each other. She never complained about her
plight in life—which was terrible, you know, really. But she was
always happy. She didn’t mope and grope and feel sorry for herself.

And the other aspect of her was that in the early days, all the,
newcomers, the picture brides and the ladies that came to United
States, they all came to my mother for advice—consoling. In those
days, a lot of women were beaten up, and they would come and she
would console them.? I remember the house. It was always full of
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people coming for help. But she was the one who gave them the

help, and then she tried to teach them how to take care of their
babies.

Did she ever tell them to stand up to their busbands?

Never. The husbands were too strong, you know, physically strong.
And when you live in a society that puts women on a lower level and
that’s all you know, you are not going to be like my mother and
stand up to them—not unless you are Ada’s mother.

Ada Choy’s mother was your mother’s sister? Your auntie, right?

She was my father’s sister-in-law. She was a strong woman. Look
what she did. Father’s older brother [Ahn Ch’i-yong} was married to
[Ada’s mother]. He died, and so this lady became a widow. So my
father asked her to come to United States, and she came. It must
have been 1903 or 1904, and she came to Riverside. But we always
treated her like she was our aunt, and she married somebody who
was one of the first presidents of the Kukminhoe, the KNA [Korean
National Association}* My father fixed it up, too, but the man ran
off and left her with three kids. Sad story. But she didn’t cry about
it. She went to work and supported them. She was unusual. She was
not just an ordinary woman.

How did your mother manage to support such a large family by berself
all those years?

Well, the thing that is unique about her is that she de/ieved in him.
She believed in what he was doing, I mean, but then she had the
concept of what he was trying to save—the country and—but she
believed in that. You know in 1953, when everyone was getting their
American citizenship naturalization to become American citizens,
my mother did not. It was very unusual, she would not take that. In
1963, when Park, Chung-Hee invited her to come out to get father’s
medal, she went out on a Korean passport. That indicates to me
that she was rea//y a Korean, no matter what. But when voting time
came, she would kick all of us out to go vote. You know, the
American way. She was very appreciative of American life, but she
didn’t want to give up her Koreanness. It’s a strange feeling when
you have no place to go. Neither of your parents could really go
back. You know, after living here until 1945, when you could go back,
you are so much indebted here that then you feel kind of good that
you didn’t go back because they don’t treat you really well there
when you go back.

What did she do?
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Wash clothes, sew handkerchiefs, go out and clean houses. I'll tell
you a story about her. Well, after we got little older, we all worked,
but up until the time, we could help her. She used to take washing
and she used to wash all these clothes, paek-in’s [white people’s}
clothes, so my brother Philson, who’s two years older than me, he
and I used to have to deliver it. So one day, we were walking uphill
to deliver with this clean bunch of clothes and playfully he pushed
my face—dirty, dirty face into the clean laundry, we had to take it
back get it washed. Mother was upset.

Wow. And your mother worked outside the home mostly, or did she bring
work at home?

Well, she worked outside the home doing housework, then she took
in sewing. What do they call—“Szk”—sewing. Sak banuejil.5 She
did all kinds of things like that.

So did you have to do the housework and stuff because she would be busy
earning a living?

Yeah, she used to do housework, too. She used to take us some-
time—take me sometimes to help her. And we would also sort
walnuts. She would get a b7g bag of walnuts and we’d have to sort
them into “A” grade, “B” grade, “C” grade, you know.

Where would she get the walnuts?

Somebody would bring them to the house. I didn’t know whether it
was a Korean or somebody . ...

In the shell, you mean with the shell on?

No, the shell would be cracked off, but they would have the wal-
nuts in different—I guess they had a machine to crack them or
something, and they would just bring the meats, and we’d have
to sort those.

So did your mother—how did she feel about being the breadwinner and
that? Was it okay with ber, or did she resent it at all?

You know how my younger brother tells about how he wasn’t af-
fected by the fact that father was absent. Because mother did every-
thing, you know. He just thought that life was supposed to be that
way {/aughs}. She never complained. Another thing is that she knew
what she was doing ‘cause before she came to the United States, my
father said to her, “Why don’t you wait ten years for me and T'll
come back.” She said, “No way!” She came with him knowing full
well what was gonna happen, and she saved all his paraphernalia—
memorabilia from 1902 from the time she came aboard, you know,
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whatever he brought with him aboard ship, she saved all that. So
when we donated them to the Korean Independence Hall, there
were about 4,000 pieces.

Oh, my goodness. That's very rare.

That’s meaningful because in those days Japanese came in and
took everything.” Oh, she was as patriotic as he was and under-
stood the love of country.

Nothing gets beyond that. You're preserving something that long, it’s not
just because you love—a lot of people loved the country but didn’t
preserve it. Do you think she did that because she realized sort of his
potential?

Oh, I think so. Yeah, she was wonderful, but she never complained.
Now in Yi, Kwang Su’s book, it says that somebody says that my
father and Mother did not get along. And I was reading a little clip
the other day—I guess some letters of my father’s were being
printed someplace—and he was reviewing some of the letters, and
he made the comment that it is stated that somebody said about
Monm, that they didn’t get along, but he said these letters don’t
indicate that. So I'm really happy about that. But there were people
who were jealous of her position with Dad because they wanted to
be the closest to Dad. And, of course, they were male chauvinists.
We had so many male chauvinists in the early days. Oh, they were

ugly.
Did your mother write back to your father when she was here?

Yeah. The only one that’s left in this whole collection is the day
before he died, or the day before she got the notice that he died. She
had written a letter to him'about being sorry that he was sick. That
letter never got mailed, but I think it’s in the collection that I gave

to Dr. [Hyung Chan} Kim.

Your mother was born in North Korea, right? Did she have sisters and
brothers?

Yes, she had one sister and one brother.” The brother came to the
United States, and the sister did also, so they were all together for a
while. Then they went back to Shanghai, and they lived in Shang-
hai while my father was there, and my father used to use their home
as their address to keep his things. One of the sons was telling me
that the day Father was arrested, he came to the house to get
father’s papers. The other thing he told me was that he remembers
my father doing exercises with swords. I couldn’t figure it out—I
couldn’t picture my father with a sword. So I asked this man who
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was father’s secretary, and he said yes, Father used to do teekwondo
and keomdo put together. So when you get to keomdo you use the
sword. What is the purpose of that keomdo? Is it to balance your
mind or something?

Well, it is, kind of . Keomdo {Kendo] is a _Japanese martial art.

What? Is it effective for muscle?

And also concentration. So how old was your mother when she married?
Eighteen.

There was quite an age dif ference between your father and mother, right?
Was it an arranged marriage?"

Absolutely not. It was not arranged; it was free choice. I don’t know
[the details], but her father [Yi, Ch’i-hwan} told her that Father was
a very good man, but he would never make any money. She also told
us a story about how handsome he was when he was young, so that
when he walked down the street, these ladies who used to carry
water jars on their heads, would turn around to look at him and
water jars would fall. {Laughs}

My father used to go to her home to learn classics of some sort. And
so she had an eye on him from then. And the story goes that he
asked her to wait ten years, before he—when he would come back
from the United States, they would get married. And she said, “No
way. Now or never, I am going with you.” First of all, his objections
were that she was not a Christian (because he had converted), and
then because she was not educated. So her family became—I guess
her family was Confucian or Buddhist—but the whole family
became Christian—and so when it came time to get engaged and
get married, my father said, “You have to get an education.” So he
took his sister {Sin-Ho} and my mother and put them in a school
called Cheongshin High School® And put them through there
because he did not want to have an uneducated wife, I guess. But
she was pretty stubborn about marrying him or being with him. I
mean, she wasn’t going to let him go. I don’t know why. I mean, I
wish I talked to her more before. So the rest of the story is
Shin-Ho, his sister, became the vice chairman of the socialist party,
the Women’s Socialist Party in North Korea ‘cause she stayed
there*

So it was in 18 90?
Oh, Cheongshin? Yeah, right. I think so.

That'’s in Seoul. That's a missionary school.
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Right, and that’s where she was qualified to marry him after that.
You've bad no contact with the grandparents?

You mean my grandparents? You mean in Korea? No.

In North Korea? You say your father’s home is still there.

Oh, yeah, he built this—we don’t know if it’s still there. Now, who
knows! The last—I heard this years ago—that some military group
had taken it over for offices or something. But he built this himself,
with one carpenter, and he designed this home. He designed it to
make it easier for the women in the kitchen. And he closed the, you
know in Korean houses where they have a square with a big hole in
the middle {the courtyard]. Well, he closed that off, so it was

more useful.

He was kind of like Thomas Fefferson: He designed homes; be was a man
of all seasons. It’s very enlightening.

Well, he believed in equal rights, and he was gonna get all his
women folk to have equal rights.

Where do you think be got those kind of enlightened ideas about women?

Well, I don’t know, but the Western ideas came from the missionar-
ies, although one of the stories is that the missionaries were glad to
get rid of him because he was not too Christian.

I read that they actually paid part of bis fare or something like that to get
him out of there.*'

Yeah, I heard that story, too.

There were so many people who learned from the missionary schools then.
Some were inf luenced, some remained Confucian and others thought
differently, so it all depended on the individual. But even the American
missionaries weren’t all that enlightened.

You know, the missionaries there were the—I don’t know whether it
was good or bad, but it was the enlightenment period. I mean, I
don’t know ‘cause all of these Korean Christians—look how many
there are. You wonder—it’s like a plague—not a real science, but
anyway, I kind of believe the story that they wanted to get rid of
him.

We used to watch him meditate. Some kind of meditation—I don’t
know whether it was Buddhist, but we figure now that he was not
10o-percent Christian. Some Confucianism and Buddhism all
mixed up in him.
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My sister and I used to peek in while he was meditating. Then if he
turned around, we’d run. But I don’t think that he was a 100-
percent Christian.” There’s a translation about him in one of the
Buddhist stories, and he went to see somebody and this man was
telling him how great he was and he, my father, told this priest,
“What I do is a small thing compared to what you do.” And so then
immediately after that, the Japanese came in and questioned the
Buddhist monk, and so I guess the monk was harassed from that
time on. So my father had a hard time, even to people that meant
something to him. He couldn’t really talk to, or—the Japanese were
really vicious.

Somebody had written a story about the last days of his life. It was
very interesting because the doctor said that when he went to visit
Father in prison (because he was a doctor, he was allowed to go in).
At that time, my mother had sent Father some cookies and some
oranges, I guess from California, and so he told this doctor to take
the fruit and cookies and enjoy them, and this doctor’s comment
was that even during father’s last days, the American method of
offering was in his psyche. This doctor also said that there were
several, maybe thirty people outside (the Japanese wouldn’t let
anybody in) who were singing Hymn No. 285, “When All my Work
is Done,” and so I thought it was very touching. But this doctor was
very nice.”

I still remember Tosan wrote a letter to your mother from bis prison. It's
a l